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Safety Instructions

When using power tools, always observe the
safety regulations applicable in your country
to reduce the risk of fire, electric shock and
personal injury. Read the following safety
instructions before attempting to operate this
product. Keep these instructions in a safe
place!

General

1 Keep work area clean. Cluttered areas
and benches can cause accidents.

2 Consider work area environment. Do
not expose power tools to high humidity
or rain. Keep work area well lit. Do not
use power tools in the presence of
flammable liquids or gases.

3 Guard against electric shock. Prevent
body contact with earthed surfaces (e.g.
pipes, radiators, cookers and
refrigerators).

4 Keep children away. Do not let children
come into contact with the tool or
extension cord. Keep all people away
from the work area.

5 Extension cords for outdoor use.
When the tool is used outdoors, always
use extension cords intended for outdoor
use and marked accordingly.

6 Store Idle tools. When not in use, power
tools must be stored in a dry place and
locked up securely, out of reach of
children.

7 Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery . They can be caught
in moving parts. Preferably wear rubber
gloves and nonslip footwear when
working outdoors. Wear protective hair
covering to keep long hair out of the way.

8 Wear safety goggles. Also use a face or
dust mask in case the operations produce
dust or flying particles.

9 Be aware of maximum sound
pressure. Take appropriate measures for
the protection of hearing if the sound
pressure of 85dB(A) is exceeded.

10 Secure workpiece. Use clamps or a vice
to hold the workpiece. It is safer and it
frees both hands to operate the tool.

11 Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times.

12 Avoid unintentional starting. Do not
carry the plugged-in tool with a finger on
the switch. Be sure that the switch is
released when plugging in.
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13 Stay alert. Watch what you are doing.
Use common sense. Do not operate the
tool when you are tired.

14 Disconnect tool. Shut off power and wait
for the tool to come to a complete
standstill before leaving it unattended.
Unplug the tool when not in use, before
servicing or changing accessories.

15 Remove adjusting keys and wrenches.
Always check that adjusting keys and
wrenches are removed from the tool
before operating the tool.

16 Use appropriate tool. Do not force small
tools or attachments to do the job of a
heavy-duty tool. The tool will do the job
better and safer at the rate for which it is
intended. The use of any accessories or
attachments other than the ones
recommended in this instruction manual
may induce a risk of personat injury.

17 Do not abuse cord. Never carry the tool
by its cord or pull it to disconnect from
the socket. Keep the cord away from heat,
oil and sharp edges.

18 Maintain tools with care. Keep tools in
good condition and clean for better and
safer performance. Follow the
instructions for maintenance and
changing accessories. Inspect tool cords
atregular intervals and, if damaged, have
them repaired by an authorised BLACK
& DECKER Repair Agent. Inspect
extension cords periodically and replace
them if damaged. Keep all controls dry,
clean and free from oil and grease.

19 Check damaged parts. Before using the
tools, carefully check it for damage to
ensure it will operate properly and
perform its intended function. Check for
misalignment and seizure of moving
parts, breakage of parts and any other
conditions that may affect its operation.
Have damaged guards or other defective
parts repaired or replaced as instructed.
Do not use the tool if the switch is
defective. Have the switch replaced by
an authorised BLACK & DECKER Repair
Centre.

20 Have your tool repaired by an
authorised BLACK & DECKER Repair
Centre. This power tool is in accordance
with the relevant safety regulations. To
avoid danger, electric appliances must
only be repaired by qualified technicians.
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Small Angle Grinder
KG15/KG16

Package Contents

This package contains :

1 Small Angle Grinder

1 Side Handler (For KG16 only)

1 Wheel guard

1 Inner flange

1 Quter flange

1 Grinding disc

1 Set Instruction Manual

1 Guarantee card

- Check for damage to the tool, parts or
accessories which may have occurred
during transport.

- Take the time to thoroughly read and
understand this manual prior to operation.

Consistent with our continuing product

development, improvements may have been

made which render the contents of this

instruction manual slightly different

to the product received.

Description (Fig. A)

Your BLACK & DECKER angle grinder has
been designed for grinding, cutting, wire-cup
brushing and sanding applications.

1. ON/OFF switch
2. Wheel guard
3. Spindle lock

Safety Rules For Grinders

1. Always wear goggles or other eye
protection when using this tool.

2. When grinding, always keep guard in
place.

3. Use only grinding wheels having
a maximum operating speed at least as
high as “NO LOAD RPM" marked on the
tool's nameplate. This precaution also
applies to any accessories on any tool.

4. Before using, inspect recommended
accessory for cracks or flaws. If such
a crack or flaw is evident discard
the wheel! The wheel should also be
inspected whenever you think the tool may
have been dropped.

5. When starting the tool (with a new or
replacement wheel installed) hold the tool
in a well protected area and let it run for

one minute. If the wheel has an undetected
crack or flaw, it should burst in less than
one minute. Never start the tool with a
person in line with the wheel. This includes
the operator.

6. Inoperation, avoid bouncing the wheel or
treating it roughly. If this occurs, stop the
tool and inspect the wheel.

7. Always use guard with depressed-centre
or flaring cup grinding wheels.

8. Clean your tool periodically following
the procedure in the maintenance section.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Double Insulation

Your BLACK & DECKER tool is fully insulated.
This means that two independent barriers of
insulation protect you from contacting metal
parts thus giving further protection
against the possibility of electric shock.

Therefore no earth wire is required.

Electrical Safety

The electric motor has been designed
for one voltage only. Always check that the
power supply corresponds to the voltage on
the rating plate.

if the supply cord of this tool is damaged, it
must only be replaced by a repair shop
appointed by the manufacturer, because
special purpose tools are required.

Extension Cords

Use only extension cords that are approved
by the country’s Electrical Authority. Before
using an extension cord, inspect it for loose
or exposed wires, damaged insulation and
defective fittings.

Replace the cord if necessary.

Starting The Tool (Fig. B)

To start the tool, select switch lever to
‘ON’ position. To stop the tool, select switch
lever to ‘OFF’ position.

Fitting And Removing The Guard

Mounting and removal of the guard must only
be carried out with the mains plug removed
from the mains supply. Use of the tool without
the guard fitted is only permitted when sanding
with the rubber backing pad.



Fitting A Rubber Backing Pad

(Fig. C)

The rubber backing pad is available as an

optional accessory in most countries. To fit

the pad proceed as follows:
Disconnect the plug at the mains.

* Remove the guard from the tool.

* Insert the backing pad onto the machine
spindle (Fig. C1). The inner flange in Fig.
D1 is not needed.

* Position the sanding disc on the pad.

e Screw the outer flange with the two grip
holes, together with the pad fitted, onto
the machine spindle (Fig. C2).

* Rotate the pad while at the same time
pressing the spindle lock on the front of
the gear case until it has found its locking
location and holds the spindle still (Fig.
C3).

*  With your finger firmly on the spindle lock,
tighten the outer flange with the pin
spanner supplied.

* Release the spindle lock. Plug the tool
into the mains and start work.

* To remove the backing pad follow the
above instructions in the reverse order.

Important! When using the tool for sanding
allow only a segment of the disc to contact
the work and refrain from high pressure
application.

Mounting Grinding Wheels/
Cutting Discs (Fig. D)
Your Grinder comes with two reversible
flanges t6 accommodate a wide variety of
different accessories. Make sure the correct
sides of the flanges are being used ensuring
no excessive play between the accessory
and the flanges. To fit a grinding wheel/disc,
proceed as follows:

* Disconnect the plug at the mains,

* Locate the inner flange onto the machine
spindle (Fig. D1).

» Locate the wheel or disc against the
flange.

* Screw the threaded outer flange onto the
spindie (Fig. D2).

» Rotate the grinding wheel/disc, while at
the same time pressing the spindle lock
(on the front of the gear case) fully, until it
has found its locking location and holds
the spindle still.
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* Then firmly tighten the threaded flange
with the two-pin spanner supplied (Fig.
D3).

* Release the button. Plug the tool into the
mains and start work.

Important!

For grinding: Using a depressed centre disc,
use the machine at an angle of approximately
30° to the work for roughing, and
approximately 15° for finishing.

For cutting off: Using a flat cutting off wheel,
always approach the workpiece at the angle
at which the cut is to be made.

Maintain this angle throughout the cut and do
not exert side pressure on the wheel.

Fitting Wire Cup Brushes

The wire cup brush screws directly on the
spindle of the machine without the use of the
flanges.

Replacing Brushes (Fig. E)

Disconnect the plug at the mains.

» Completely unscrew the two screws and
remove the rear housing (Fig E1).

* Next raise the end of the spring and slide
the brush out from the brush holder, easing
the connector from its terminal (Fig. E2).

¢ Check the length of the brush and replace
if under 6mm. Worn brushes should be
replaced in the same holder and position
as removed.

* Insert the existing brush or new brush,
secure the connector, reposition the spring
and then check the other brush. When
brushes need replacement, always renew
both brushes, even if one is stull more than
6mm long.

* Replace the Rear housing and re-fasten
the two screws. Make sure the internal
wiring is not trapped or damaged.

¢ Checkthat the tool is working. Before use,
allow it to run for a few minutes to enable
the brushes to settle.

Tool Care

Keep guards, air vents and motor housing as
clear as possible of dust and dirt by wiping
with a clean cloth and blowing through with
air. Excessive build up of metal dust or oil
could lead to tracking of electrical current
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from internal parts to exposed metal parts.
Avoid overloading the machine for long
periods. Overloading will result in a
considerable reduction in speed and
efficiency and the unit will become hot. In this
event, run the machine at no load for a minute
or two until cooled to normal working
temperaturg by the built-in fan. Switching your
machine on and off whilst under load will
considerably reduce the life of the switch.

O Lubrication

Your Power Tool requires no

—\ /— additional lubrication.

Cleaning
Keep the ventilation slots clear
and regularly clean the housing

with a soft cloth.

BLACK & DECKER After-Sales
Service '

All BLACK & DECKER Power Tools are
thoroughly tested before leaving the factory.
However, if the Power Tool needs repair,

please contact your dealer or take it to your
nearest BLACK & DECKER Service Centre.

Unwanted Tools And The
Environment

Take your old tool to an authorised BLACK &
DECKER Repair Agent where it will be
disposed off in an environmentally safe way.
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Petunjuk Keselamatan

Bila menggunakan alat listrik, perhatikanlah
selalu peraturan keselamatan yang berlaku
di negara Anda agar mengurangi resiko
kebakaran, sengatan listrik dan luka pada diri
sendiri. Bacalah seluruh petunjuk di bawah
ini sebelum mencoba menggunakan produk
ini. Simpanlah petunjuk ini di tempat yang
aman!

Hal-hal Umum

1

Jagalah kebersihan di tempat kerja.
Tempat dan bangku yang kacau dapat
mengakibatkan kecelakaan.
Perhatikanlah lingkungan tempat
kerja. Jangan membiarkan alat listrik
terbuka terhadap kelembaban yang
tinggi atau air hujan. Beri penerangan
yang cukup di tempat kerja. Jangan
menggunakan alat listrik di dekat cairan
atau gas yang mudah terbakar.
Hindari sengatan listrik. Jagalah
jangan sampai badan Anda bersentuhan
dengan permukaan yang berhubungan
dengan tanah (misalnya pipa, radiator,
kompor dan kulkas).

Jagalah supaya anak-anak menjauhi
alat. Jangan membiarkan anak-anak
bersentuhan dengan alat atau kabel
sambungan. Jagalah supaya semua
orang menjauhi tempat kerja.

Kabel sambungan untuk pemakaian
di lapangan. Bila alat ini digunakan di
lapangan, pakailah selalu kabel
sambungan yang khusus untuk
pemakaian di lapangan dan ditandai
demikian.

Simpan alat yang tidak digunakan.
Bila tidak digunakan, alat listrik harus
disimpan di tempat yang kering dan
dikunci dengan aman - jangan sampai
terjangkau oleh anak-anak.
Berpakaian rapi. Jangan memakai baju
yang longgar atau perhiasan. Baju yang
longgar dan perhiasan dapat tersangkut
pada bagian-bagian yang bergerak.
Lebih baik memakai sarung tangan karet
dan sepatu yang tidak licin bila bekerja
di lapangan. Pakailah penutup rambut
sebagai pelindung bagi rambut panjang.
Pakailah kacamata pelindung.
Pakailah juga pelindung muka atau
penutup hidung kalau-kalau
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pengoperasian menimbulkan debu atau
partikel yang beterbangan.
Waspadalah terhadap tekanan suara
yang maksimum. Ambillah tindakan
yang sesuai untuk melindungi
pendengaran bila tekanan suara
melewati 85dB(A).

Amankan benda yang dikerjakan.
Gunakan klem atau catok untuk
menjepit benda yang dikerjakan. Ini
febih aman dan kedua tangan Anda
dapat bebas mengoperasikan alat.
Jangan menjangkau terlalu jauh.
Berdirilah dengan baik dan jagalah
keseimbangan badan setiap saat.
Hindari start yang tidak disengaja.
Jangan mengangkat alat yang masih
tersambung di kontak sambil jari tangan
pada tombol. Pastikan bahwa Anda
melepaskan tombol sebelum
menyambung alat di kontak.

Tetap waspada. Perhatikan apa yang
Anda kerjakan. Gunakan akal sehat.
Jangan mengoperasikan alat bila Anda
lefah.

Lepaskan alat. Matikan listrik dan
tunggulah sampai alat berhenti sama
sekali sebelum meninggalkan alat.
Lepaskan alat dari kontaknya bila tidak
menggunakan alat, sebelum menyervis
atau menukar aksesori.

Lepaskan kunci pengatur dan kunci
inggris. Senantiasa periksalah bahwa
kunci pengatur dan kunci inggris sudah
dilepaskan dari alat sebelum
mengoperasikan alat.

Gunakan ailat yang sesuai. Jangan
memaksakan alat-alat kecil atau alat-
alat pelengkap untuk melakukan
pekerjaan yang seharusnya dilakukan
oleh alat yang kuat. Alat ini dapat
melakukan pekerjaan tersebut dengan
lebih baik, lebih aman dan kecepatan
yang dimaksudkan. Memakai aksesori
atau alat pelengkap selain daripada
yang direkomendasikan dalam manual
petunjuk ini dapat menyebabkan resiko
luka pada diri sendiri.

Jangan menyalahgunakan kabel.
Jangan sekali-kali mengangkat alat
dengan memegang kabelnya. Jangan
pula menarik kabel untuk melepaskan
alat dari kontaknya. Jauhkan kabel dari
panas, oli dan sisi-sisi yang tajam.



18 Peliharalah alat dengan baik. Jagalah
agar alat dalam keadaan yang baik dan
bersih supaya dayagunanya lebih baik dan
lebih aman. Ikuti petunjuk memelihara alat
dan menukar aksesori. Periksalah kabel
alat secara teratur, dan jika rusak, harus
diperbaiki oleh Agen Reparasi BLACK &
DECKER yang resmi. Periksalah kabel
sambungan secara berkala dan gantilah
bila rusak. Jagalah semua alat pengontrol
supaya kering, bersih dan bebas dari oil
dan gemuk.

Periksalah kalau-kalau ada bagian-
bagian yang rusak. Sebelum
menggunakan alat, periksalah dengan
hati-hati kalau-kalau ada kerusakan
agar menjamin alat beroperasi dengan
baik dan melakukan fungsi yang
dimaksudkan. Periksalah kalau-kalau ada
bagian-bagian bergerak yang tidak
berjajar atau terjepit, bagian-bagian yang
patah dan kondisi-kondisi lainnya yang
dapat mempengaruhi operasi alat.
Pelindung atau suku cadang yang rusak
harus diperbaiki atau diganti sesuai
dengan petunjuk. Jangan menggunakan
alat jika tombolnya rusak. Tombol yang
rusak harus diganti oleh Agen Reparasi
BLACK & DECKER yang resmi.

Alat Anda harus diperbaiki oleh Pusat
Reparasi BLACK & DECKER yang
resmi. Alat listrik ini sesuai dengan
peraturan keselamatan yang bersangkut-
paut. Untuk menghindari bahaya, alat-alat
listrik harus hanya diperbaiki oleh ahli-ahli
teknik yang berkualifikasi.
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INDONESIAN

Gurinda Sudut Kecil
KG15/KG16

Isi Paket

Paket ini berisi :

1 Gurinda Sudut Kecil

1 Pegangan Samping (Khusus untuk KG16)
1 Pelindung Roda

1 Flensa dalam

1 Flensa luar

1 Cakram gurinda

1 Petunjuk Pemakaian

1 Kartu Garansi

- Periksalah kalau-kalau ada kerusakan
pada alat, suku cadang atau aksesori
yang mungkin terjadi dalam perjalanan.

- Bacalah manual ini baik-baik sebelum
menggunakan alat.

Sesuai dengan usaha kami untuk terus-
menerus mengembangkan produk-produk
kami, perbaikan-perbaikan mungkin telah
dilakukan sehingga isi petunjuk pemakaian
ini agak berbeda dengan produk yang Anda
terima.

Penjelasan (Gambar A)

Gurinda sudut BLACK & DECKER
telah didesain untuk aplikasi-aplikasi
penggurindaan, pemotongan, penyikatan
cangkir kawat dan pengampelasan.

1. Tombol menyala/mati

2. Pelindung roda

3. Kunci gelendong (spindie)

Peraturan Keselamatan untuk
Pemakaian Gurinda

1. Senantiasa pakailah kacamata pelindung
atau alat pelindung mata lainnya ketika
menggunakan alat ini.

Sewaktu menggurinda, senantiasa
letakkan pelindung di tempatnya.

Selalu gunakan aksesori dan roda gurinda
yang mempunyai kecepatan-maksimum
operasi sekurang-kurangnya setinggi
kecepatan “NO LOAD RPM” yang ditandai
pada pelat spesifikasi alat.

Sebelum menggunakan alat, periksalah
aksesori yang direkomendasikan
kalau-kalau retak atau rusak. Bila aksesori
ternayata retak atau rusak - buanglah



roda tersebut! Roda harus pula diperiksa
setiap saat Anda mengira bahwa alat
mungkin pernah jatuh.

Ketika memulai menjalankan alat
(dengan roda baru atau roda pengganti),
pegang alat di tempat yang dilindungi
dengan baik dan biarkan alat berjalan
selama satu menit. Seandainya ada
keretakan atau kerusakan yang tidak
diketahui sebelumnya, maka roda akan
pecah dalam waktu kurang dari satu
menit. Ketika hendak memulai
menjalankan alat, jangan sekali-kali
membiarkan seseorangpun (termasuk
operator) berada pada posisi sebaris
dengan roda.

Sewaktu menggunakan alat, usahakan
agar tidak melambungkan roda atau
memperlakukan roda dengan kasar.
Bila Anda secara tidak sengaja
melambungkan roda atau
memperlakukan roda dengan kasar,
hentikan alat dan periksa roda.
Senantiasa gunakan pelindung yang
bagian pusatnya berlekuk ke dalam atau
roda gurinda cangkir yang melebar.
Bersihkan alat secara bekala dengan
mengikuti prosedur sebagaimana
dijelaskan dalam bagian pemeliharaan.

SIMPAN PETUNJUK INI

Isolasi Ganda

Alat BLACK & DECKER Anda diisolasi ganda
untuk memberi Anda perlindungan
tambahan.  Artinya, ada dua “lapis” isolasi
listrik menyeluruh yang memisahkan Anda
dari sistem listrik alat tersebut. Oleh karena
itu, kabel tanah tidak dipertukan.

Keselamatan Listrik

Alat listrik ini telah didesain dengan hanya
satu tegangan listrik. Senantiasa periksalah
bahwa aliran listrik sesuai dengan voltasi
yang tertera pada pelat spesifikasi.

Jika kabel listrik dari alat ini rusak, maka
hanya boleh diganti oleh toko reparasi yang
ditunjuk oleh pabrik, sebab diperlukan alat-
alat khusus.
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Kabel Sambungan

Hanya kabel-kabel sambungan yang disetujui
Perusahaan Listrik Negara boleh digunakan.
Sebelum memakai kabel sambungan,
periksalah kalau-kalau ada kawat yang
longgar atau terbuka, isolasi yang rusak, atau
bagian yang rusak.

Bila perlu, gantilah kabel.

Memulai Alat (Gambar B)

Untuk memulai alat, pilih pengungkit tombol
ke posisi ‘ON’. Untuk menghentikan alat, pilih
pengungkit tombol ke posisi ‘OFF’.
Memasang dan
Pelindung
Pemasangan dan pelepasan pelindung
hanya boleh dilakukan bila alat telah
dilepaskan dari kontaknya. Pemakaian alat
tanpa pemasangan pelindung hanya
diizinkan bila mengampelas dengan bantalan
sandaran karet.

Melepaskan

Memasang Bantalan Sandaran Karet

(Gambar C)

Bantalan sandaran karet tersedia sebagai

aksesori opsional di sebagian besar negara.

Untuk memasang bantalan tersebut, ikuti

langkah-langkah sebagai berikut:

*  Lepaskan alat dari kontaknya.

* Lepaskan pelindung dari alat.

* Masukkan bantalan sandaran di atas
gelendong mesin (Gambar C1). Flensa
dalam pada Gambar E tidak diperlukan.

* Letakkan cakram ampelas di atas
bantalan.

* Sekrupkan flensa luar dengan dua
lubang cengkeraman, bersama dengan
bantalan yang terpasang, ke atas
gelendong mesin (Gambar C2).

*  Putar bantalan sambil menekan kunci
gelendong di depan kotak roda gigi,
hingga menemukan lokasi
pengunciannya dan menahan
gelendong (Gambar C3).

*  Dengan kedua jari Anda kuat-kuat pada
kunci gelendong, ketatkan flensa luar
dengan kunci inggris berjarum yang
diberikan.

e Lepaskan kunci gelendong. Sambung
alat di kontak dan mulailah bekerja.

*  Untuk melepaskan bantalan sandaran,
ikuti petunjuk di atas dengan urutan yang
berlawanan.



Penting! Bila menggunakan alat untuk
mengampelas, biarkan hanya sebagian
cakram menyentuh benda kerja dan jangan
memberi tekanan yang tinggi.

Memasang Roda Gurinda/Cakram
Pemotong (Gambar D)
Gurinda ini diperlengkapi dengan dua flensa
yang dapat dibalik untuk disesuaikan dengan
aneka ragam aksesori. Pastikan bahwa sisi
flensa yang benar digunakan agar tidak
terdapat ruang-gerak yang berlebihan antara
aksesori dan flensa. Untuk memasang
cakram/roda gurinda, lakukan sebagai
berikut:

* Lepaskan alat dari kontaknya.

*  Letakkan flensa dalam di atas gelendong
mesin (Gambar D1).

* Letakkan roda atau cakram pada flensa.

* Sekrupkan flensa berulir di atas
gelendong (Gambar D2).

* Putar cakram/roda gurinda sambil
menekan kunci gelendong di depan
kotak roda gigi sepenuhnya, hingga
menemukan lokasi pengunciannya dan
menahan gelendong.

* Lalu ketatkan flensa berulir kuat-kuat
dengan kunci inggris berjarum-dua yang
diberikan (gambar D3).

* Lepaskan tombol. Sambung alat di
kontak dan mulailah bekerja.

Penting!

Untuk menggurinda: Bila memakai cakram
yang pusatnya berlekuk ke dalam, gunakan
mesin pada sudut kira-kira 30 dengan
pekerjaan sewaktu menggurinda secara
kasar, dan kira-kira 15 sewaktu merapikan.
Untuk memotong: Bila memakai roda
potong yang pipih, senantiasa dekati
pekerjaan pada sudut menurut potongan
yang akan dibuat. Pertahankan sudut ini
selama pemotongan dan jangan memberi
tekanan dari samping pada roda.

Memasang Sikat Cangkir Kawat
Sekrupkan sikat cangkir kawat langsung di
atas gelendong tanpa menggunakan flensa.

Mengganti Sikat (Gambar E)

Lepaskan alat dari kontaknya.

* Lepaskan kedua sekrup sepenuhnya
dan lepaskan rumah belakang (Gambar
E1).

*  Kemudian angkat ujung pegas dan geser
sikat ketuar dari pemegang sikat, sambil
melepaskan konektor dari terminalnya
(Gambar E2).

¢ Periksa panjang sikat dan gantilah bila
panjangnya kurang dari 6mm. Sikat
yang aus harus diganti pada pemegang
dan posisi yang sama seperti
sebelumnya.

* Masukkan sikat lama atau baru,
amankan konektor, atur kembali posisi
pegas dan periksa sikat yang lain. Bila
sikat perlu diganti, selalu gantilah kedua
sikat sekaligus, meski satu sikat masih
lebih dari 6mm panjangnya.

*  Letakkan kembali rumah belakang dan
ketatkan kembali kedua sekrup.
Pastikan bahwa kabel dalam tidak
terjepit atau rusak.

* Periksa bahwa alat berfungsi baik.
Sebelum menggunakan alat, biarkan
alat berjalan selama beberapa menit
agar sikat-sikat tidak kaku.

Pemeliharaan Alat

Jagalah pelindung, celah-celah ventilasi dan
rumah motor agar bersih dari debu dan
kotoran dengan jalan menyeka dengan kain
bersih dan meniup. Tumpukan debu logam
atau minyak yang berlebih dapat
mengakibatkan arus listrik dari bagian-bagian
di dalam mengalir ke bagian logam yang
terbuka.

Hindari pemberian beban yang berlebih pada
mesin untuk waktu yang lama. Pemberian
beban yang berlebih akan mengurangi
kecepatan dan efisiensi secara drastis serta
mengakibatkan alat menjadi panas. Dalam
hal ini, jalankan mesin tanpa beban selama
satu atau dua menit sampai mesin
didinginkan hingga suhu kerja yang normal
oleh kipas yang terdapat di dalam alat.
Berganti-ganti menyalakan dan mematikan
mesin ketika mesin sedang bekerja akan
memendekkan umur tombol.



Meminyaki
Alat listrik Anda tidak periu
diminyaki lagi.

Membersihkan

@\ Jagalah supaya celah-celah

ventilasi tidak terhalang-halangi
serta bersihkan tempat alat
dengan kain yang lembut.

Pelayanan Purnajual Dari BLACK &
DECKER

Semua alat listrik BLACK & DECKER telah
dites secara menyeluruh sebelum
meninggalkan pabrik. Namun demikian, jika
alat listrik ini perlu diperbaiki, silahkan
menghubungi dealer Anda atau membawa ke
Pusat Servis BLACK & DECKER yang
terdekat.

Alat Usang Dan Lingkungan

Bawalah alat yang telah usang ke Agen
Reparasi BLACK & DECKER yang resmi. Di
sana alat tersebut akan dihilangkan dengan
cara yang aman terhadap lingkungan.
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